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Welcome to 
St. Priscilla! 

          Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
          Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
          Religious Education Office:           773-685-3785 
          www.stpriscilla.org       church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME (16) 
8:30AM Health and God’s Blessings for Mark Kulaga (dad) 
 Health and Blessings for Anna 
 Health and God’s Blessings for Joshua 
 +William McGlynn death anniversary (Rosalie) 
10:30AM  Za parafian św. Pryscylli 
 O Bożą opiekę i potrzebne łaski dla Olivera, Doriana 
     i rodziny 
 Intencja Dziękczynno ‐Błagalna dla rodziny 
 O uwolnienie i światło Ducha Świętego dla Piotra  
     (mama) 
 O uwolnienie z nałogu alkoholowego i dary Ducha  
     Świętego dla syna Zbigniewa (mama) 
 +Anna Kalinowski (rodzina) 
 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci) 
 +Łukasz Boufał  (rodzice i siostra) 
 +Aleksandra Zalewska (Junia) 
 +Tadeusz Troszczyński w 1‐szą rocznicę śmierci  
     (rodzina) 
 +Bogusław Kobylarczyk 
 +Józef Kułaga (zona i dzieci) 
 Za dusze w czyśćcu cierpiące 
12:15PM St. Priscilla Parishioners 
6:00PM Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 
 +Wiktoria Iwan w 22‐gą rocznicę śmierci (rodzina) 
 +Józef, Stanisław i Antoni Iwan 
 +Józefa, Janusz i Grażyna Misiak 
 +Mieczysław Dróżdż w 3‐cią rocz. śm. (żona i dzieci) 
 +Leszek Chowaniak 20 miesięcy po śmierci (rodzina) 
 
MONDAY (17)  
8:00AM Health & God’s Blessings for Mark Kulaga (dad) 
 Health and Blessings for Joshua 
 +Nicholas Alleva Birthday Remembrance 
    (mom & dad)  
 +Matias Arreola (Reyes family) 
7:30PM  Za dusze w czyśćcu cierpiące 
 
TUESDAY (18)  
8:00AM  For recovery & God’s Blessings for Mark Kulaga  
 Health and God’s Blessings for Joshua 
7:30 PM Za dusze w czyśćcu cierpiące 
 
WEDNESDAY (19)  
8:00AM   Health and God’s Blessings for Joshua 
 +William McGlynn Death Anniv. (Rosalie) 
7:30PM  Za dusze w czyśćcu cierpiące 
 
THURSDAY (20)  
8:00AM Health and God’s Blessings for Joshua 
7:30PM  Za dusze w czyśccu cierpiące 
 

 

February 9, 2020 
 

Sunday Collections:   $7,551.00 
First Friday:   $391.00 
St. Brother Albert Fund 
for the Needy in our Parish/ 
Sharing Parish Collection: $2,069.00 
 

Total Collections: $10,011.00 
 
 

Thank you for your generosity  
and support of our Parish! 

 

 

On Monday, Feb. 17, 
the Parish Office will 

be closed in 
observance of 

President’s Day.  
 

We will re-open on Tuesday, Feb. 18.  

FRIDAY (21) 
8:00AM  Health and God’s Blessings for Joshua 
 For recovery & God’s blessings for Mark Kulaga  
 +Mary Ellen Maltese (Rose) 
7:30PM Za dusze w czyśćcu cierpiące 
 
SATURDAY (22) 
8:00AM Health and God’s Blessings for Joshua 
8:30AM O Boże błogosławieństwo i światło Ducha Świętego 
     dla Barbary, Pawła i Piotra 
 O zdrowie i Boże błogosł dla Mariusza Kulaga  
 Za dusze w czyśćcu cierpiące 
 +Helena Piotrowska 
4:00PM +Walter Soroka 2nd death anniversary (family) 
 +Mark S. Hujar (family) 
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St. Paul clearly shows us the difference between human wisdom 
and the true wisdom that comes from God. God's wisdom is  
hidden, just like God Himself. It is also perfect, just as God Himself 
is perfect. It often happens that God's wisdom is imperceptible to 
us. His thoughts are not our thoughts and our ways are not God's 
ways. God's idea for our lives is always full of wisdom and always 
the best for us. The key issue is whether we take the risk and give 
in to these plans, or whether we will always stand on our own.  
Jesus' radicalism, which specifies the commandments in today's 
Gospel, can create confusion in us. At first glance, it may seem to 
us that we are dealing with a strict judge who scares us and  
enforces the law. But these are just appearances. Just as parents' prohibitions on children are to serve 
their good, so God's commandments towards us are an expression of his concern for our salvation. They 
are proof of His wisdom. Yes, Jesus sets requirements, but he never takes our freedom from us. He  
respects it. It depends on us whether we will use this wisdom. 
 
Prayerfully, 
Fr. Matthias Galle ‐ your Pastor 
 
 
 
 
 
 
Święty Paweł wyraźnie pokazuje nam różnicę pomiędzy mądrością ludzką, a tą prawdziwą, która pocho‐
dzi od Boga. Mądrość Boża jest ukryta, podobnie jak sam Bóg. Jest też doskonała, tak jak doskonały jest 
sam Bóg. Często bywa, że mądrość Boża jest dla nas niedostrzegalna. Jego myśli nie są myślami naszymi i 
drogi nasze nie są drogami Boga. Pomysł Boga na nasze życie jest zawsze pełen mądrości i zawsze dla 
nas najlepszy. Kluczową sprawą jest, czy zaryzykujemy i poddamy się tym planom, czy też będziemy 
ciągle stawiać na swoim.  
Radykalizm Jezusa, który w dzisiejszej Ewangelii precyzuje  
przykazania, może w nas wywołać swoiste zamieszanie. Na 
pierwszy rzut oka może nam się wydawać, że mamy doczynienia z 
surowym sędzią, który straszy nas i zaostrza prawo. Ale to tylko 
pozory. Podobnie jak zakazy rodziców wobec dzieci mają służyć ich 
dobru, tak przykazania Boga wobec nas są wyrazem Jego troski o 
nasze zbawienie. Są dowodem Jego mądrości. Owszem Jezus  
stawiam wymagania, ale nigdy nie zabiera nam wolności. Szanuje 
ją. To od nas zależy, czy z tej mądrości skorzystamy.  
 
Z modlitwą, 
Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz 

Fr. Maciej’s Reflections 

Refleksje Ks. Macieja 
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PARISH ACTIVITY | WYDARZENIA PARAFIALNE 
 

Monday, February 17 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Tuesday, February 18 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Kościół) 
 
Wednesday, February 19 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Thursday, February 20 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Friday, February 21 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church)  
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)                  
 Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
6:30PM Bible Study (Rectory Round Room) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Saturday, February 22 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Różaniec (Kościół) 
9:00AM Religious Education (School) 
3:00PM Confession (Church) 
3:30PM Rosary (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 
 
Sunday, February 23 
8:00AM Rosary (Church) 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:30AM Msza święta (Kościół) 
12:00PM Angelus and Divine Mercy Chaplet (Church) 
12:15PM Holy Mass (Church) 
6:00PM Msza święta (Kościół) 

 
 
 
 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM  
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 
NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM 
 

WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM  

 
MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  
Sobota: 8:30 AM 

 
PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 

Monday & Friday - 9:00AM to 7:00PM 
Tuesday, Wednesday and Thursday -  

9:00AM to 4:30PM 

As a reminder, the Book of Mass Intentions for 2020 is open. 
Mass Intentions for next year can be reserved in the rectory, 
especially for such occasions as anniversaries, whether they 

be death, birth, or wedding. 
 

Przypominamy, że książka  
z intencjami na rok 2020 jest  

otwarta. Prosimy o składanie intencji 
osobiście w kancelarii parafialnej. 

2019 REQUESTS FOR CONTRIBUTION STATEMENTS 
 

Contribution Statements for  2019 can be prepared for 
registered parishioners upon request. Please call the Parish 
Office (773) 545‐8840 ext. 101, with your name, address and 

envelope number.  You can either pick it up at the office 
during business hours or have it mailed to you. We sincerely 

thank everyone for their continued support of St. Priscilla 
Church! 

Spotkanie Żywego Różańca i wymiana tajemnic 
w miesiącu lutym odbędzie się w przyszłą 
niedzielę, 26 lutego się po Mszy Św. o godz. 
10:30.  
 
Zapraszamy również wszystkich 
członków Żywego Różańca do 
udziału w tej Mszy Św. na której 
odbędzie się włączenie nowej Róży 
pod wezwaniem Św. Ojca Pio.  
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VALENTINES DANCE  
ZABAWA WALENTYNKOWA 
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Catholic Education in our Parish 

Katolicka Edukacja w naszej parafii 
 

This year, we would like to fulfill the wishes of a large part of our parish families and begin a catechetical 
program in Polish. An informational meeting will be on Feb 21st in 
McGowan Hall at 8:15 PM. More information about the program will be 
at the meeting. 

W tym roku, chcemy wyjść na przeciw pragnieniu wielu rodzin naszej 
parafii i rozpocząć program katechetyczny w języku polskim. Spotkanie 
informacyjne będzie w dniu 21 lutego o 20:15 w McGowan Hall. Więcej 
informacji na spotkaniu. 

Please Make Your Gift to the  
2020 Annual Catholic Appeal 

Come, follow me… and heal our world 
 
This weekend, our parish will be conducting the 
Annual Catholic Appeal in‐pew Commitment 
Weekend. Please remember that the Annual 
Catholic Appeal is much different than a one‐
time special collection. It is a pledge campaign 
where you can make a gift payable in  
installments. 
The Annual Catholic Appeal theme, “Come,  
follow me… and heal our world,” was selected 
to remind us to continue to answer Jesus’ call to 
follow Him in thought, word and deed by  
providing the necessary  
contribution to fund ministries and 
services to share God’s love with 
many others in our parish and our 
archdiocese. 
Each pledge makes a difference! All  
parishes communities participate in 
the campaign and the gifts of many 
enable our parishes, schools, and 
ministries to deliver needed ser‐
vices. Thank you for your prayerful 
consideration and  
generous response. 

Prosimy o złożenie ofiary na rzecz  
Dorocznej Kwesty Katolickiej 2020  

„Pójdź za mną... i uzdrów nasz świat”  
 
Bieżący weekend będzie w naszej parafii 
weekendem składania zobowiązań finansowych na 
rzecz Dorocznej Kwesty Katolickiej. Prosimy, abyście 
pamiętali, że Doroczna Kwesta Katolicka jest czymś 
zupełnie innym niż jednorazową specjalną kolektą. 
Jest to kampania, podczas której składane są 
zobowiązania finansowe, które mogą być spłacane 
w ratach. 
Hasło tegorocznej Kwesty „Pójdź za mną... i uzdrów 
nasz świat” zostało wybrane, aby przypomnieć nam, 
że musimy wciąż odpowiadać na wezwanie Jezusa, 
by iść za Nim w myślach, słowach i czynach przez 

partycypowanie finasowanie 
duszpasterstw i posług, by dzielić się 
miłością Boga z innymi w naszej parafii i 
Archidiecezji.  
Każde zobowiązanie ma znaczenie! 
Wszystkie parafie uczestniczą w 
kampanii i to dzięki darom złożonym 
przez wiele osób parafie, szkoły i wiele 
duszpasterstw może zapewniać wiernym 
potrzebne posługi i dzieła 
duszpasterskie. Dziękujemy za 
rozważanie swojej odpowiedzi na 
modlitwie i za hojną odpowiedź. 
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Do you wish to join the St. Priscilla Parish community? 
Register to be a parishioner today! 
Fill out the bottom portion of the form below and bring it to the Rectory. 
If you have any questions, please contact the Parish Office at 773‐545‐8840. 
 
 

PARISH REGISTRATION FORM 
 
NAME: ___________________________________________________________ 
 
ADDRESS: ________________________________________________________ 
 
PHONE NUMBER: __________________________________________________ 
 
FAMILY MEMBERS: ____________________________________    _________________________________________ 
 

We warmly welcome you to St. Priscilla Parish! 
 

 Registering at St. Priscilla Parish is important to all of us. We minister to parishioners with needs such as: Baptisms, Weddings, 
Funerals, or Religious Education Registrations, letters as affidavits for Baptismal and Confirmation sponsors and more! In 

addition, we would to like to keep in touch with those who become hospitalized or homebound.  
Registration forms are available below, in the Parish Office, or online at www.StPriscilla.org. 

 Once registered, you will also receive mailings throughout the year.  
If you have any questions call the  

Parish Office at 773‐545‐8840.  
Please contact the Parish Office if your mailing address,  

email or phone number has changed. 
 

Serdecznie witamy w parafii Św. Pryscylli! 
 

Zarejestrowanie się w parafii, Św. Pryscylli jest ważne dla nas 
wszystkich. Parafia służy parafianom udzielając Chrztu, Ślubu, 
Bierzmowania, Edukacji Katolickiej, wydaje zaświadczenie potrzebne dla chrzestnych, świadków i wiele innych. Otacza opieką 

chorych w szpitalach i tych którzy nie mogą przyjść do kościoła z powodu długotrwałej choroby.  
Formy rejestracyjne można otrzymać w biurze parafialnym lub ze strony internetowej www.StPriscilla.org. 

Po zarejestrowaniu do każdego w ciągu roku wysyłana jest poczta. 
Jeśli ktoś ma pytania prosimy dzwonić do biura parafialnego 773‐545‐8840. 

Prosimy również o kontakt z biurem parafialnym po zmianie adresu, telefonu lub poczty elektronicznej. 

Pilgrimage to Eastern Europe  
with Fr. Daniel Kusa! 

July 12-23, 2020  
 

♦ POLAND 
♦ CZECH REPUBLIC 

♦ SLOVAKIA 
♦ HUNGARY 

 

Sign up today! 
For more information, please contact  

Blue Amber Travel (847) 630-3777. 
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If you would like to have a name added  
or removed from our Parish “Pray For…” sick list, 
please call the rectory at 773-545-8840. Thank you!  

Marge Ackermann—Joe 
Bargi—Clifton Barney—

Lorraine Belokon—
Shirley Blicharz—Dorothy Cascio—Emmett Clancy—
Edward & Mary Czerwinski— Jan Drożdż—Anthony 
Felau—Theresa Gloms—George Gloms—Philomena 
Greco—Jean Hanisko—Jennifer  Hebda—Mrs. Mari‐
lyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—

Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—
Janet Kaplan—Kazimiera Karwowska—Zuzanna Kar‐

wowska‐Rafało—Maureen Kearney—Chester 
Kmiec—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Maria 
Lech—Peter Leyden—Eileen LoPiccolo—Mary 

Lund—Michael Manczko—Barbara  McDonald—
Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike Muka—
Antoni  Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam 

Niminski—Joe Nowik Jr.—John Nowik—Sophie 
Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—

Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—
Augusto Sandoval—Mari Temby—Rosemarie 
Wegner—Gina Swensen—Roger 

Vlasos—Ann Vincent—Beatrice Waltz—
Jola Wolfe—Carla and Adam—Rich 

Youns—Barbara Youns 

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the  
armed services who have fallen in the line of duty. 
Please join us in remembering these  fallen heroes. 
If someone from your family or friends is in need 
of this prayer, please share their name with us ... 
 

 

 

If you wish to pray for a soldier close to 
you, please contact our Office.  

A Military Mother’s Prayer 
Almighty God and Father ‐ All praise and glory be to you. As a military mother, I pray that you bless and 
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in 

harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.  

It is so important for the faithful to pray much 
and pray often for our military personnel, who 
daily put themselves in harm's way for the de-

fense and protection of our nation. 

PRAY FOR… 
US Army:  
Chaplain Capt. Fr. Marcin Buliński 
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli 
 

US Navy: 
PO2 Daniel Jarosz 
E3 Kamil Bigos 

LITURGY SCHEDULE - February 22 / 23 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - 22 / 23 Luty 

MASS / MSZA EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

D. Chesna 
M. Brown 

C. Rodriguez 
S. Moritz 

Sunday  
8:30 AM 

J. Ward 
K. Leahy 

R. Ferina 
E. Villegas 

Sunday 
10:30 AM 

A. Harmata 
S. Słonina 

P. Grocholski 
A. Harmata 

Sunday 
12:15 PM 

A. Hernandez 
M. Picchietti 

D. Knight 
C. Harmata 

Sunday 
6:00 PM 

K. Cioch 
A. Harmata 

A. Grudzińska 
D. Ziobro 

PRESIDER / KSIĄDZ 

Fr. D. Kusa 

Fr. J. Grob 

Fr. M. Galle 

Fr. D. Kusa 

Fr. M. Galle 
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